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 :الملخص
رغم التطبيقات التقنية التي حظيت بها كثير من اللغات الأوربية وخاصة في 

، إلا أن النطق الآلي العربي لا يزال حبيس المعامل Text-To-Speech مجال النطق الآلي 
وهذا هو أول نظام نطق عربي . نظرا لتشعب متطلباته وتعقيدها مع كثرتهاوالبحوث 

متكامل ومتاح للباحثين، ويمكن تطبيقه في مجالات عملية شتى كالتخاطب مع الحاسب 
 الوحدات concatenationويقوم النظام على مبدأ تسلسل . الآلي وقراءة النصوص المختلفة

 ؛ حيث تم allophones والألفوني diphonesوني  بنوعيها الدايفspeech unitsالصوتية 
 دايفون ، ٣٧٥تحديد وتقنين وبناء قاعدة بيانات لوحدات الأصوات العربية مكونة من 

وكذلك تم تحديد وتقنين وبناء قاعدة بيانات لوحدات الأصوات العربية والإنجليزية 
انية الخاصة باللغة وقد تم جمع وتقنين مجموعة من القواعد اللس.  ألفون١٧٨مكونة من 

قواعد نطق اللغة العربية ، والحالات الشاذة في نطق كلمات اللغة : العربية منها
العربية، وقواعد لاختيار المقاطع الصوتية الدايفونية والألفونية وطريقة تتابع كل منهما 

ويشتمل النظام على منظومة من . من خلال الرموز الصوتية للنص العربي المشكل 
 التي تفتح المجال modules التجزئة يات المتعددة والمترابطة والمصممة بطريقةالبرمج

فتم تصميم خوارزميات لتحويل النص العربي المشكل . لتطوير أي منها في المستقبل
 parametric modelإلى رموز صوتية بدئية ،  كما جُهز النظام بأنموذج عامل التغير 

وكذلك تم . speech tempo وأمده pitch الصوت الذي يمكن بواسطته التحكم في نغمة
 الآلي إذ أنه لا يمكن نطق النص العربي الغير vocalization تطوير نظام مبدئي للتشكيل 

 ، phonetically richواختبر الكلام الناتج عن النظام باستخدام كلمات غنية صوتيا . مشكل
ج إلى مزيد من التطوير في وكان النطق مفهوما في مجمله ، إلا إنه لا يزال يحتا

مجالات متعددة كالتنغيم والتعامل مع النصوص العربية بجميع أنواعها كالتواريخ 
والرموز علما بأن هذا التطوير سيكون مستمرا لعقود من الزمن كما هو الآن قائم 

       . بالنسبة للغات أخرى كالإنجليزية التي بدأ العمل في نطقها آليا منذ أكثر من ثلثة عقود
 



 ٢

 
 

Abstract: 

In the last 30 years, Text-to-speech methods have been developed for many 

European languages. However, Arabic text-to-speech (ATTS) has not exceeded 

laboratories and experiments. This is the first ATTS which is available for researchers and 

ready for application in different areas such as Human-Machine Communication and 

reading various Arabic texts. The system is based on a text-to-speech method called 

concatenation. Two types of speech units were used independently: The first consists of 

375 diphones that cover Arabic sounds, and the other has 178 allophones which cover 

Arabic and English sounds. A bunch of Arabic linguistic rules was designed to fit the 

system including: Arabic pronunciation rules, irregularly pronounced Arabic words, and 

rules for speech unit selection and concatenation for diphones and allophones. The system 

consists of several programs and algorithms that are integrated in the form of modules to 

be easily modified and developed individually in the future. Algorithms were designed to 

convert Arabic graphemes to speech sound symbols. A parametric model was built to 

synthesize the speech and to give the user control over the pitch rate and speech tempo. 

Since ATTS requires fully vocalized text, while almost all Arabic texts nowadays are 

unvocalized, an attempt has been made to develop a vocalization system. The system is 

included in the ATTS but needs further research and development. ATTS system has been 

tested and evaluated. ATTS speech is intelligible, however, the system still requires further 

research and developments in many directions including handling various Arabic texts 

such as dates, abbreviations, foreign names and numbers. 
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